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Dossier de conformité de l'Ecole européenne de Strasbourg - Années S6, S7 et Baccalauréat

CONSEIL SUPERIEUR 

Réunion le 18, 19 et 20 avril 2012 - Oxford
Avis du Comité pédagogique mixte :

Lors de sa réunion des 9-10 février 2012, le Comité pédagogique mixte a pris connaissance du dossier de conformité présenté par les autorités françaises concernant l’ouverture des années 6 et 7 et le Baccalauréat à l’Ecole européenne de Strasbourg et considère que ce dossier répond aux exigences de la deuxième phase du processus d’agrément défini à Mondorf en avril 2005.

Le Comité pédagogique mixte porte à la connaissance du Conseil supérieur le dossier de conformité présenté par l’Ecole européenne de Strasbourg et lui recommande de l’approuver en vue de la poursuite de la procédure d’agrément.
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Dossier de conformité
 pour l’ouverture des classes 6 et 7


Introduction

· Le 20 décembre 2001, à la demande du Premier ministre, M Lionel Jospin, M Roland Ries, conseiller municipal et ancien Maire de Strasbourg, présente un rapport intitulé : « Renforcer la vocation européenne de Strasbourg » dans lequel est évoqué officiellement la création d’une école européenne à Strasbourg.
· Dans le cadre du contrat triennal 2003/2005, reconduit pour 2006/2008, 50 000 € sont attribués pour la conduite d’une étude de faisabilité sur « Le projet d’une école européenne à Strasbourg ». Cette étude est réalisée au printemps 2007, elle prévoit l’ouverture de classes d’enseignement européen dans les établissements internationaux à Strasbourg.
· Le recueil 2007-D-6110 des décisions prises au cours de la session des 23 et 24 octobre 2007 du Conseil supérieur des Ecoles européennes porte mention de la décision suivante :
« Le Conseil supérieur approuve le dossier d’intérêt général présenté par les autorités françaises concernant la mise en place d’un enseignement européen dans deux établissements scolaires publics strasbourgeois, l’un primaire et l’autre secondaire et considère qu’il répond aux exigences de la première phase de la procédure d’agrément définie par le Conseil supérieur lors de sa réunion d’octobre 2005 à Bruxelles. »
· Le recueil 2008-D-192-fr-2 des décisions prises au cours de la session des 15 et 16 avril 2008 du Conseil supérieur des Ecoles européennes porte mention de la décision suivante :

«Le Conseil supérieur approuve le dossier de conformité de l’enseignement européen à Strasbourg en tant que 2° phase de la procédure d’agrément définie par le Conseil supérieur lors de sa réunion d’octobre 2005 à Bruxelles. »
- 
Il est finalement décidé de construire un bâtiment provisoire sur un terrain appartenant à la Ville de Strasbourg et situé derrière l’Inspection Académique (IA). Ce bâtiment accueillera les cycles maternels et primaires. Les classes secondaires seront accueillies au collège Vauban, établissement public voisin du terrain de l’IA.
- 
L’Ecole Européenne de Strasbourg (EES) a ouvert ses portes en septembre 2008 avec 6 classes : 1ère et 2ème année maternelle dans les 3 sections linguistiques : français, anglais et allemand, 1ère et 2ème année primaire, dans les 3 sections linguistiques : français, anglais et allemand, 1ère et 2ème année secondaire, dans 2 sections linguistiques français et anglais. Elle scolarise 220 élèves. 
-
M. Xavier Darcos, ministre de l’éducation nationale, a procédé à son ouverture officielle le 4 septembre 2008.
- En septembre 2009, l’EES complète son dispositif avec l’ouverture des 3 dernières années du cycle primaire dans les 3 sections linguistiques, ainsi que la 3ème année du secondaire en sections francophones et anglophones et la 1ère année du secondaire en section germanophone. Elle scolarise 490 élèves.

- Dans le cadre du contrat triennal 2009/2011, L'Etat et les trois collectivités territoriales concernées (Conseil régional d'Alsace, Conseil général du Bas-Rhin, Municipalité de Strasbourg) ont signé en septembre 2009, dans le cadre du contrat triennal de Strasbourg un accord dans lequel ils s’engagent à construire d’ci 2015 un établissement unique regroupant l'ensemble des niveaux et classes sur un site situé route de la Wantzenau à Strasbourg, dans le quartier des organisations européennes. 

- 
Le recueil 2009-D-174-fr-2 des décisions prises au cours de la session des 21 et 23 avril 2009 du Conseil supérieur des Ecoles européennes porte mention de la décision suivante :

« Le Conseil supérieur donne mandat au Secrétaire général de signer la convention d’agrément reconnaissant l’enseignement européen dispensé par l’Ecole de Strasbourg. »

La convention d’agrément est signée en octobre 2009.
· A compter de septembre 2010, chaque année voit l’ouverture d’un niveau supplémentaire.
Le présent dossier de conformité est présenté afin d’étendre l’enseignement européen aux années 6 et 7 et de présenter des candidats au baccalauréat européen en juin 2014
I. DESCRIPTION DE L’ETABLISSEMENT
A. Informations générales
1. Données de l’établissement
	Ecole Européenne de Strasbourg

	· Adresse :                 70 boulevard d’Anvers 67000 STRASBOURG

	· Téléphone :               +33 (0) 3 88 61 99 49

	· Fax  :                        +33 (0) 3 88 61 99 51

	· e-mail :                      ecole.europeenne@ac-strasbourg.fr

	· Site web :                  www.ee-strasbourg.eu


2. Statut:

	· Etablissement public

	· Financement de l’établissement
	
	

	· Public
	Oui   
	Non

	· Privé
	Oui
	Non 


3. Structure de l’établissement 

	· Cycles :

	· Maternel
	Oui   
	Non

	· nombre d’années:                2 années
	
	

	· âge des élèves :                 4 et 5 ans.
	
	

	· Primaire
	Oui   
	Non

	· nombre d’années:               5 années
	
	

	· âge des élèves :                  6 à 10 ans
	
	

	· secondaire
	Oui   
	Non

	· nombre d’années:              7 années
	
	

	· âge des élèves :                11 à 18 ans
	
	

	· Le cas échéant, liens avec d’autres établissements pour les cycles non couverts par l’établissement lui-même : 
	
	

	· Ecole nationale publique
	Oui
	Non 

	cycles concernés: ……………………………………………
	
	

	· Ecole nationale privée
	Oui
	Non 

	cycles concernés: ……………………………………………
	
	

	· autre :    Classes secondaires accueillies dans un collège public français (collège Vauban), pas d’enseignement commun mais administration commune
	Oui   
	Non  

	
	
	


4. Nombre d’élèves de l’établissement (en 2011/2012)
	· Nombre d’élèves global :      699
	
	

	· Nombre d’élèves par cycle : 
	
	

	· maternel :       98
	
	

	· primaire :        327
	
	

	· secondaire :    274
	
	


5. Encadrement 

	· Directeur :               temps plein
	
	

	· Adjoints :                2 adjoints à temps plein
	
	

	· Gestionnaire :         en partage avec le collège public support 
	
	

	· Responsable(s) de cycle :   NON
	
	

	· Responsable(s) par matière : coordonnateurs de discipline
	
	

	· Conseiller(s) d’éducation 2 à mi-temps
	
	

	· autres :                    2 secrétaires
	
	


6. Organes décisionnels 

	· Nom:                                 Comité de pilotage
	
	

	· Composition : Recteur de l’Académie de Strasbourg, Inspecteur d’académie Directeur des Services Départementaux de l’Education Nationale  de l’Académie de Strasbourg, Directeur de l’EES, Maire de Strasbourg (ou son représentant), Président du Conseil Général du Bas-Rhin (ou son représentant), Président du Conseil Régional d’Alsace (ou son représentant), Représentant du Ministre de l’Education Nationale, Représentants de l’Association des parents d’élèves
	
	

	· Nom:            Comité consultatif pour l’enseignement à Strasbourg
	
	

	· Composition : Directeur de l’EES, directeurs adjoints, représentants des enseignants, des personnels, des parents et des élèves, représentants des Institutions Européennes présentes à Strasbourg (Parlement et Médiateur), Représentants du Maire de Strasbourg, Représentants du Conseil Général du Bas-Rhin, Représentants du Conseil Régional, représentants des corps d’inspection de l’Académie de Strasbourg
	
	

	· Nom:                   Conseil d’école
	
	

	· Composition: Directrice adjointe des cycles maternel et primaire, Directeur de l’EES, Représentant de la Ville de Strasbourg, Enseignants des cycles maternel et primaire, représentants des parents d’élèves des cycles maternel et primaire, autres personnels de l’établissement, Inspecteur de l’Education Nationale
	
	

	· Nom:                   Conseil d’administration du collège Vauban
	
	

	Composition : Principal du collège Vauban (aussi Directeur de l’EES), Principal adjoint du collège Vauban, Gestionnaire du collège Vauban,  Représentants des enseignants, des parents , des personnels et des élèves du collège Vauban et des classes secondaires de l’EES, Représentant de la Ville de Strasbourg, Représentant de la Communauté Urbaine de Strasbourg, Représentant du Conseil Général du Bas-Rhin
	
	


B. ENSEIGNEMENT EUROPÉEN
	· Mise en place d’un enseignement européen dans l’ensemble de l’établissement? 
	Oui   
	Non

	· Mise en place d’un enseignement européen dans une section ou une partie de l’établissement ? 
	Oui
	Non 

	· Existence antérieure dans l’établissement d’un enseignement international et/ou bilingue autre que l’enseignement européen 
	Oui
	Non 

	
	
	


Projet d’établissement en rapport avec les critères d’enseignement européen 
Axe 1 : 

Les chemins de l’identité

Objectif : consolider l’identité de l’EES, en favorisant les interactions de la maternelle au secondaire
Axe 2 : 

Une pédagogie et une organisation des études résolument européennes

Objectif : s’approprier et poursuivre les standards de l’enseignement européen 

Axe 3 :

 Communiquer, afficher 

Objectif : faire connaître l’EES et renforcer le sentiment d’appartenance à l’établissement

Axe 4 :

Le réseau des écoles européennes, un espace d’échanges

Objectif : S’inscrire dans les réseaux de partenariat avec les autres établissements d’enseignement européen et participer à la promotion de l’enseignement européen

Axe 5 : 

L’enseignement européen à Strasbourg, un label de qualité
Objectif : s’assurer d’une formation complète, de qualité, depuis la maternelle jusqu’au baccalauréat 
1. Organisation de l’enseignement européen 
a) Cycles prévus :

	· Cycle maternel
	Oui   
	Non

	· Cycle primaire
	Oui   
	Non

	· Cycle secondaire
	Oui   
	Non


b) Nombre d’élèves :  en 2011 / 2012
	 
	 
	Section anglophone
	Section francophone
	Section germanophone

	 
	 
	inscrits
	cat. I 
	Autres
	inscrits
	cat. I 
	autres
	inscrits
	cat. I 
	autres

	Cycle maternel 
	Classe M1/M2
	24
	2
	22
	25
	7
	18
	24
	1
	23

	
	Classe M1/M2
	
	
	
	25
	5
	20
	
	
	

	
	classe…
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	TOTAL :
	24
	2
	22
	50
	12
	38
	24
	1
	23

	Cycle primaire
	Classe P1
	21
	
	21
	25
	4
	21
	
	
	

	
	Classe P1/P2
	
	
	
	
	
	
	26
	
	26

	
	Classe P2
	23
	
	23
	26
	3
	23
	
	
	

	
	Classe P3
	24
	
	24
	25
	6
	19
	
	
	

	
	Classe P3/P4
	
	
	
	21
	
	21
	21
	
	21

	
	Classe P4
	24
	2
	22
	
	
	
	
	
	

	
	Classe P4/P5
	
	
	
	20
	2
	18
	21
	
	21

	
	Classe P5
	25
	
	25
	25
	3
	20
	
	
	

	
	TOTAL :
	117
	2
	115
	142
	18
	124
	68
	
	68

	Cycle secondaire
	Classe S1
	22
	
	22
	24
	6
	18
	12
	
	12

	
	Classe S2
	26
	2
	24
	26
	3
	23
	16
	
	16

	
	Classe S3
	25
	1
	24
	28
	
	28
	19
	
	19

	
	Classe S4
	13
	
	13
	25
	1
	26
	
	
	

	
	Classe S5
	15
	2
	13
	23
	2
	25
	
	
	

	
	Classe S6
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Classe S7
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	TOTAL :
	101
	5
	96
	126
	12
	114
	47
	
	47

	TOTAL:
	242
	9
	233
	318
	42
	
	139
	1
	138


c) Langues
· Elèves dont la langue maternelle est différente de celle de la section linguistique dans laquelle ils sont inscrits

· Langue maternelle des élèves – nombre d’élèves concernés:

	           Lang.

Cycle
	Langues

	
	En
	De
	Fr
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	maternel
	10
	0
	24
	
	
	
	
	
	
	

	primaire
	56
	10
	38
	
	
	
	
	
	
	

	secondaire
	38
	1
	32
	
	
	
	
	
	
	

	TOTAL
	104
	11
	94
	
	
	
	
	
	
	


· Nombre d’élèves recevant un enseignement de leur langue maternelle 
	           Lang.

Cycle
	Langues

	
	Pas de swals pour l’instant, mais possible pour les élèves ayant droit

	maternel
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	primaire
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	secondaire
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	TOTAL
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


· Tous les élèves:
· Première langue étrangère des élèves (L2) 

	           Lang.

Cycle
	Langues

	
	français
	anglais
	allemand
	…

	maternel
	0
	0
	0
	

	primaire
	164
	132
	34
	

	secondaire
	147
	89
	42
	

	TOTAL
	311
	221
	76
	


	· Enseignement de la langue du pays
	Oui  
	Non

	· Statut de cet enseignement :
	
	

	· Obligatoire
	Oui
	Non 

	· Facultatif
	Oui  
	Non

	· Nombre d’élèves étudiant la langue du pays, comme :
	
	

	· L1 (langue maternelle):  320
	
	

	· L2:                                 311
	
	

	· L3:                                    2
	
	

	· L4:                                    0
	
	


d) Curriculum

	· Programmes dans l’enseignement primaire 
	
	

	· nationaux 
	Oui
	Non 

	· des écoles européennes 
	Oui  
	Non

	· mixtes (préciser)…………………………………………………
	Oui
	Non 

	· spécifiques (préciser)……………………………………………
	Oui
	Non 

	· Programmes dans l’enseignement secondaire, jusqu’à la classe de 5ème secondaire (incluse)
	
	

	· nationaux 
	Oui
	Non 

	· des écoles européennes 
	Oui  
	Non

	· mixtes (préciser)…………………………………………………
	Oui
	Non 

	· spécifiques (préciser)……………………………………………
	Oui
	Non 

	· Enseignement européen dans les classes de  6ème et de 7ème secondaire 
	
	

	· Date prévisionnelle de l’ouverture de la classe de  6ème 
	01 09 2012

	· Intention d’organiser le Baccalauréat européen dans l’établissement
	Oui  
	Non

	· Date prévisionnelle de première organisation du Baccalauréat européen 
	JUIN 2014


e) Informations complémentaires
· Emploi du temps – Horaires hebdomadaires et calendrier scolaire
· La semaine de classe est organisée du lundi au vendredi, à l’exception du  mercredi après midi. L’horaire du cycle maternel est compris entre 8h20 et 15h10, celui du cycle primaire entre 8h20 et 15h10 ou 16h (journées courtes et journées longues), celui du cycle secondaire entre 8h05 et 15h45 (jusqu’à S3) et 17h45 (selon emploi du temps à partir de S4)
· Les horaires hebdomadaires suivent les prescriptions des programmes de écoles européennes.
·  Le calendrier scolaire suit le calendrier français de l’Académie de Strasbourg, il comprend 180 jours de classe par année scolaire.
· Evaluation des élèves
Diverses cultures d’évaluation se rencontrent dans l’établissement, vu la présence de plusieurs sections linguistiques : les sections linguistiques collaboreront étroitement. Une attention est accordée à l'harmonisation des méthodes et pratiques d'évaluation mises en œuvre par les enseignants des diverses sections linguistiques. 
L’évaluation au cycle maternel :
Les classes maternelles s’auto-évaluent et exploitent ces données dans le cadre de leurs projets et plans d’actions.

Pour réussir le suivi et l’évaluation des élèves, les écoles :

1. Etablissent le profil de départ de l’élève qui est complété par les parents dès la rentrée.

2. Renseignent le portfolio de l’élève qui recueille des travaux, réalisés et choisis par l’enfant, d’auto-évaluations et d’évaluations faites par l’enseignant pendant une période donnée. Le portfolio est utilisé lors des rencontres avec les parents dans le but d’évaluer et de montrer les progrès et le développement de l’enfant au regard des objectifs d’apprentissage.

3. Renseignent la synthèse des résultats.

4. Organisent des rencontres parents- enseignants.

L’évaluation au cycle primaire 

Les enseignants utilisent le carnet scolaire, harmonisé dans toutes les sections linguistiques, comme outil de communication entre l’école et la famille. Celui-ci précise les progrès réalisés et synthétise les aptitudes et savoirs requis pour être admis dans la classe supérieure.

Le carnet scolaire des compétences acquises est remis aux élèves du cycle primaire trois fois par an :
Au mois de novembre, sous la forme d’une rencontre individuelle avec les familles sur la base des compétences transversales de l’élève : comportement de l’élève par rapport au  travail scolaire et à la vie de la classe.
En février, un premier bilan écrit sur les résultats scolaires avec un code d’évaluation qui a été expliqué aux parents.
A la fin de l’année scolaire, un bilan écrit complet avec la même batterie de compétences qui est réexaminée, afin de faire apparaître des progressions, des régressions éventuelles.

Le dernier carnet scolaire informe les parents de la décision  du conseil de classe sur le passage à la classe supérieure ou sur l’éventuel redoublement, en le motivant. 

L’évaluation est fondée sur le barème suivant, composé de quatre appréciations :

-la compétence n’est pas acquise

-la compétence est partiellement acquise

-la compétence est maîtrisée en situation d’application 

-la compétence est maîtrisée et utilisée en autonomie dans de nouvelles situations.

Les conseils de classes pour l’école primaire ont lieu à la fin de l’année scolaire. Le Conseil de classe se prononce sur la capacité de chaque élève à passer dans la classe supérieure.
L’évaluation au cycle secondaire 

L'évaluation s'appuie délibérément sur les exigences des programmes et sur les Instructions officielles des Ecoles européennes en matière d'acquisition des compétences (y compris des compétences transversales). Elle  prend un caractère formatif  dans les exercices oraux ou écrits effectués en classe ou à la maison : les enseignants s'attachent à cette occasion à relever de manière constructive tout autant les progrès et les éléments positifs que les erreurs ; ils tirent parti des contrôles effectués pour différencier leur démarche pédagogique et le rythme de progression attendu de chaque élève. 
Les critères de notation sont ceux définis par le Règlement Général de écoles européennes : la note trimestrielle ainisi que la note finale sont le reflet de toutes les observations, résultats dont dispose l’enseignant de la discipline concernée. 

Pour l'évaluation, les enseignants utilisent une échelle de notation de 0 à 10.
A compter de la 4ème année, la notation qui devient semestrielle prend en compte, outre les résultats des observations sur les performances faites en continu au sein des classes, les résultats à des compositions ou travaux de contrôle effectués sur les mêmes bases dans toutes les sections (examens officiels). 

Les parents reçoivent chaque trimestre (S1 à S3) ou chaque semestre (à partir de la S4) un bulletin scolaire, établi conformément aux dispositions du Règlement Général des Ecoles européennes. La direction et les enseignants informent régulièrement les familles du déroulement de la scolarité des élèves. Des rencontres parents/professeurs sont organisées en début d'année et à la fin de chaque trimestre. Les représentants des parents sont membres des conseils de classe trimestriels.

· Accueil des élèves à besoins spécifiques 
L’intégration des élèves à besoins spécifiques (SEN) est réalisée dans le cadre de la législation française en matière d’intégration des élèves en situation de handicap

Documents de référence : 

· 2009-D-619-fr-3 : Intégration des élèves à besoins spécifiques dans les écoles européennes
· Loi d’orientation et de programme pour l’avenir de l’école du 23 avril 2005

· Loi 2005-102 du 11 février 2005 pour l’égalité des droits et des chances, la participation et la citoyenneté des personnes handicapées

Lorsque la difficulté dépasse le cadre de la prise en charge en classe (pédagogie différenciée) ou par l’école (learning support),  l’école réunit une équipe éducative comprenant : 
· Le directeur ou la directrice adjointe
· La psychologue 

· Le conseiller d’éducation (au secondaire)
· Le professeur principal ou le maître de la classe

· L’enseignant chargé du learning support
· Les parents

· Le médecin scolaire

· Toute personne experte : médecin scolaire, enseignants référent, CIO…

L’équipe éducative est chargée d’étudier la situation en profondeur en demandant éventuellement des informations complémentaires (bilans, tests…). Elle tentera d’évaluer la nature des besoins des élèves en référence notamment au paragraphe 2.6 : Les différents groupes d’élèves des écoles européennes du document 2009-D-619-fr-3.

Celle-ci proposera :

· Soit la mise en place d’un projet pédagogique spécifique pour les élèves en difficulté d’apprentissage

· Soit la mise en route d’un dossier MDPH (Maison Départementale du Handicap) pour les élèves en situation de troubles d’apprentissage ou de handicap

La commission départementale pour le handicap est une organisation extérieure à l’établissement et en cas de handicap ou de trouble avéré, celle-ci proposera l’élaboration d’un PPS (Projet Personnalisé de scolarisation), définissant la nature de l’aide proposée.
	· Information des élèves et conseils d’orientation aux élèves du cycle secondaire 
	Oui  
	Non


· Activités péri/ para scolaires 

	· Activités offertes : Activités de garderie, d’aide aux devoirs, activités culturelles et activités sportives. Pour les cycles matenel et primaire, les activités péri et extra scolaires sont organises sous la responsabilté de l’association des parents d’élèves-EES en partenariat avec le centre social et culturel Rotterdam ‘activités payantes). Au cycle secondaire, les activités sont organisées par l’établissement dans le cadre d’un programme financée par l’Etat français : l’accomagnement éducatif (activités gratuities)

	· dans l’établissement 
	Oui  X
	Non

	· à l’extérieur de l’établissement 
	Oui  X
	Non

	· organisées par
	
	

	· l’établissement
	Oui  X
	Non

	· les parents d’élèves
	Oui  
	Non

	· gratuites
	Oui  
	Non

	· payantes
	Oui  
	Non


· Communication avec les parents d’élèves 
	· Moyens:
	
	

	· Bulletins
	Oui  
	Non

	· Réunions
	Oui  
	Non

	· Courrier
	Oui  
	Non

	· Internet (site web et espace numérique de travail)
	Oui  
	Non

	· Journal
	Oui
	Non 


	· Périodicité des réunions :Réunions parents professeurs au moins deux fois par an.
	
	

	· Types de réunions ou rencontres :
· réunions d’informations générales de rentrée pour toutes les classes
· réunions spécifiques pour groupes ciblés : enseignement de religion au primaire, enseignement de la langue 2 au primaire, espace numérique de travail au secondaire…

· rencontres parents professeurs : au cours du premier semestre : synthèses individuelles

· 
	
	


· Liens avec le système des Ecoles européennes

·  L’EES entretient des liens privilégiés avec l’école européenne de Luxembourg : journée de formation initiale pour tous les nouveaux enseignants, liens épistolaires entre les enseignants des 2 établissements, travail en commun de la direction des 2 établissements pour accompagner l’ouverture des nouveaux niveaux.

· Des liens de plus en plus fréquents se tissent avec d’autres écoles européennes  au service de projets particuliers : formation en mathématiques, échanges d’élèves, soutien aux projets de l’EES. 
· L’EES a pris l’initiative d’organiser à Strasbourg une première rencontre des directions des écoles européennes de type 2 en décembre 2009. Parme, Dunshaughlin, Helsinki, ainsi que Culham y ont participé. La rédaction du projet Comenius  a démarré lors de ces journées de travail, il se poursuivra jusqu’en juin 2012

· L’EES a participé activement à la mise en place du réseau des écoles associées.
· Les personnels de l’EES participent à la formation continue organisée par le système. Deux enseignants participent à des groupes de travail : mathématiques au secondaire et intermaths.
2. Personnel
a) Encadrement
	· Personnel d’encadrement spécifique, le cas échéant :
	Oui  
	Non

	· Directeur (pour chaque cycle)
	Oui  
	Non

	· Responsable(s) de section(s) linguistiques
	Oui
	Non 

	· Autres
	Oui
	Non 


b) Corps enseignant
	· Nombre d’enseignants (tableaux en annexe)
	
	

	· Rémunération des enseignants
	
	

	· Rémunération assurée par l’autorité nationale de l’établissement hôte
	Oui 
	Non

	· Rémunération assurée par l’établissement lui-même
	Oui
	 Non

	· Recrutement des enseignants 
Les enseignants de l’Ecole européenne sont recrutés par l’Education nationale française. 

· Titulaires de l’éducation nationale française
· Cycles maternel et primaire : sous la responsabilité de M l’Inspecteur d’Académie, une liste des postes vacants est publiée fin janvier, les candidatures sont examinées par une commission comprenant l’IEN-adjoint, le directeur de l’EES et la directrice des cycles maternel et primaire de l’EES après entretiens individuels avec les candidats présélectionnés et l’avis de l’IEN chargé des écoles européennes. Tout candidat du premier degré venant d’un autre département est soumis aux procédures d’inéat/exéat L’affectation est prononcée par Mme l’Inspectrice d’académie.  

· Cycle secondaire : sous la responsabilité de Mme le Recteur de l’académie de Strasbourg, la liste des postes vacants est publiée en novembre dans le cadre du mouvement interacadémique sur postes spécifiques. Après avis des chefs d’établissement et IA-IPR des établissements et académies d’origine des candidats, une commission comprenant le représentant du Recteur de l’académie de Strasbourg, l’Inspecteur Général en charge des écoles européennes ainsi que le directeur de l’EES dresse la liste des candidats retenus. Le Ministère de l’éducation nationale affecte les enseignants dans l’académie de Strasbourg, Mme le Recteur  prononce leur affectation à l’EES.
· Contractuels

Lorsqu’aucun titulaire de l’éducation nationale n’est retenu sur l’un des postes publiés, un nouvel appel à candidature est publié sur les sites du Rectorat de l’académie de Strasbourg ainsi que sur celui de l’EES.

· Cycles maternel et primaire : sous la responsabilité de M l’Inspecteur d’Académie, les candidatures sont examinées par une commission comprenant l’IEN-adjoint, le directeur de l’EES et la directrice des cycles maternel et primaire de l’EES après entretiens individuels avec les candidats présélectionnés et l’avis de l’IEN chargé des écoles européennes. L’affectation est prononcée par Mme l’Inspectrice d’académie. 
· Cycle secondaire : sous la responsabilité de Mme le Recteur de l’académie de Strasbourg une commission comprenant le représentant du Recteur de l’académie de Strasbourg, les IA-IPR de l’académie de Strasbourg concernés ainsi que le directeur de l’EES et après avis  de l’inspecteur en charge des écoles européennes dresse la liste des candidats retenus. Mme le Recteur  prononce leur affectation à l’EES. 
Les enseignants ainsi recrutés signent un contrat à durée déterminée avec le Rectorat de l’académie de Strasbourg.
· Affectation dans le cadre d’un échange de proximité avec les « Länder » allemands

L’EES peut bénéficier de l’affectation d’un ou plusieurs enseignants allemands  du premier degré, mis à disposition de l’académie de Strasbourg par un des « Länder » allemands voisins (Rheinland-Pfalz ou Baden Wurtenberg). Cette affectation est prononcée par M l’Inspecteur d’académie.


	· Evaluation des enseignants 
	Oui
	Non

	· par le Directeur
	Oui
	Non  

	· par les Inspecteurs nationaux de la discipline
	Oui
	Non

	· par les inspecteurs des Ecoles européennes
	Oui
	Non

	· périodicité: régulière…………………………………….
	
	

	· Formation continue des enseignants
	Oui
	Non

	· Les enseignants de l’école européenne de Strasbourg peuvent participer aux formations proposés dans le cadre du Plan Académique de Formation (PAF) de l’académie de Strasbourg
	
	

	· Ils bénéficient d’une journée de formation initiale  à l’école européenne de  Luxembourg I, école désignée « marraine »  de l’EES par le conseil des écoles européennes
· Sous la responsabilité de Mme le Recteur de l’académie de Strasbourg, l’Ecole Européenne de Strasbourg  envoie au moins un  des enseignants de son établissement à chacune des formations organisées par le conseil supérieur des écoles européennes. Ces formations ont généralement lieu à l’EE de Mol (en Belgique) et sont à la charge exclusive  de l’académie de Strasbourg.  
· En réponse à des besoins spécifiques de l’établissement, l’Ecole Européenne de Strasbourg peut solliciter les services du Rectorat de l’académie de Strasbourg en vue d’organiser et financer une formation d’initiative locale répondant à ces besoins

· L’ensemble des enseignants de l’EES a accès au portail interactif de formation des personnels des écoles européennes : Learning Gateway 

· Les enseignants des cycles maternels et primaires peuvent bénéficier d’animations pédagogiques organisées par l’équipe des conseillers pédagogiques rattachés à l’Inspection Académique du Bas-Rhin.

· L’EES organise au moins une journée  pédagogique par an sur le temps de travail des enseignants.

· L’EES a la possibilité d’inscrire au moins un enseignant par an à une bourse individuelle de formation Comenius, les enseignants intéressés sont chargés de compléter un dossier d’application.

	
	


3. Bâtiments et équipements 

a) Matériel didactique et équipements
	· Manuels et fichiers scolaires
	Oui
	Non

	· Dans les langues de l’établissement (manuels financés par l’EES jusqu’à la classe de S4)
	
	

	· Ordinateurs 
	Oui
	Non

	· Ressources multimédias
	Oui
	Non

	· Ressources papiers / Ouvrages de référence
	Oui
	Non

	· Équipement en matériel d’expérimentation scientifique
	Oui
	Non

	· Autres : vidéoprojecteurs
	Oui
	Non

	· Autres : tableaux blancs interactifs
	Oui
	Non


b) Bâtiments 
Cycles maternel  et primaire  



La Ville de Strasbourg a installé les cycles maternel et primaire dans des locaux modulaires qui ont été édifiés boulevard d’Anvers, sur un terrain lui appartenant.

Le bâtiment présente  deux niveaux avec deux entrées séparées : Une entrée pour l’école maternelle « rue Pestalozzi » et une entrée pour l’école primaire » « rue de Wallonie ».

A l’extérieur : deux cours de récréation équipées sont séparées par un jardin pédagogique et un portillon.

Au rez de chaussée : 

Trois grandes salles sont destinées à la restauration scolaire pouvant accueillir 160 élèves, une grande salle de motricité pour les classes maternelles, 3 bureaux de direction, une salle périscolaire.

Deux salles de bibliothèque :

Une salle pour le primaire, équipée de deux ordinateurs, une imprimante laser et environ 1500 ouvrages dans les trois langues des sections.

Une salle pour la maternelle, équipée de deux ordinateurs, un scanner et une imprimante couleur  et environ  300 albums dans les trois langues.

Une salle informatique communiquant avec la salle de bibliothèque,  équipée de 14 ordinateurs, deux imprimantes et d’un scanner, ainsi que d’un tableau interactif, un vidéoprojecteur et d’un ordinateur portable.

Une grande salle de maîtres équipée de deux photocopieurs et du matériel de bureau pour préparer les cours (massicot, plastifieuse, perforatrice…).

Au premier étage :

4 classes maternelles, un dortoir, une salle de travail pour les assistantes maternelles, une cuisine pédagogique.

4 classes primaires, deux grandes salles périscolaires.

1 grande salle destinée à l’association des parents d’élèves.

1 espace destiné aux agents d’entretien.

Les salles de classe sont bien aménagées et spacieuses, permettant un espace de regroupement pour les élèves.

Au deuxième étage :

10 classes primaires, 1 grande salle de langue, 2 salles moyennes de langue, 1 salle moyenne destinée au Learning Support, 3 petites salles de langue.
Cycle secondaire : 

Les classes secondaires  utilisent les infrastructures du collège Vauban. Le collège Vauban est un collège public français accueillant 350 élèves de la classe de sixième à la classe de troisième. 

L’école secondaire partage donc l’ensemble des salles de classe comprenant 14 salles de cours polyvalentes, deux laboratoires de sciences, une salle informatique, une salle multimédia, une salle d’arts, une salle de musique, une salle de technologie.

Un Centre de documentation et d’information (CDI), un gymnase, une salle de restauration scolaire, des salles de permanence, des salles de réunion, des bureaux administratifs viennent compléter l’ensemble.

A la rentrée 2011, 13 salles de classe supplémentaires ont été installées par les services du Conseil Général 67 dans un bâtiment provisoire situé dans la cour P du collège Vauban.
A la rentrée 2012 et en prévision des rentrées suivantes, la Région Alsace prend le relais en installant un bâtiment provisoire de 1000 m² sur un terrain mis à disposition par l’Etat et situé à l’arrière de l’actuel bâtiment des cycles maternel et primaire. Ce bâtiment comprendra 14 salles de classe banalisées de toutes tailles, deux laboratoires de sciences, une salle informatique, un foyer des élèves, une salle de travail des élèves, une salle d’activités artistiques, un espace de documentation, une salle des professeurs, des salles de travail des professeurs, une salle de réunion et des bureaux. Ce bâtiment accueillera en priorité les élèves de S4 à S7, les salles spécialisées du collège Vauban continueront à être utilisées par ces élèves.
A partir de 2015 

La Ville de Strasbourg a été chargée par les 3 collectivités d’assurer la maîtrise d’ouvrage de la construction de la future cité scolaire européenne dont la livraison est prévue à partir de septembre 2015.
· Le programme de construction prévoit un établissement de 10 000 m² 
· Le planning prévisionnel est le suivant : 

• Restitution du bilan de la concertation et finalisation du programme : mai 2011

• Jury de sélection des candidatures de maîtrise d’oeuvre : 17 juin 2011

• Jury de sélection de l’équipe de maîtrise d’oeuvre : 19 décembre 2011

• Etudes : janvier 2012 – 1er trimestre 2013

• Marchés de travaux : 1er semestre 2013

• Travaux : à partir de septembre 2013

• Livraison échelonnée entre les rentrées 2015 et 2016.
	
	


4. Financement de l’enseignement européen
	· Par l’organisme de tutelle
	Oui  
	Non

	· public 
	Oui  
	Non

	· autorités locales
	Oui  
	Non

	· privé
	Oui
	Non 

	· Fonds propres de l’établissement
	Oui
	Non 

	· Parents d’élèves
	Oui
	Non 

	· frais de scolarité
	Oui
	Non 

	· autres charges (en cas de gratuité de l’enseignement)
	Oui
	Non 

	 (préciser): …………………………………………………………
	
	

	· contribution volontaire
	Oui
	Non 

	· Commission européenne (contribution « ayant droit »)
	Oui  
	Non

	· Agence ou institution européenne
	Oui
	Non 

	· Institution internationale
	Oui
	Non 


II. Critères et règles de l’enseignement européen
5. Raison de la mise en place d’un enseignement européen 
	· Existence d’une institution ou d’une agence européenne
	Ou i 
	Non

	·  Parlement européen, Médiateur européen, accords de Shengen
	
	

	· Existence d’un organisme international
	Oui  
	Non

	· Conseil de l’Europe, Cour Européenne des droits de l’homme, Eurocorps, European Science Foundation, Pharmacopée
	
	

	· Autre raison : importante population d’expatriés du secteur privé ou public non francophones
	
	


6. Les critères et règles critiques 
a) Langues
	· Nombre de sections linguistiques : 3


	· Langue(s) des sections  linguistiques:     

francopone
anglophone
germanophone
	
	

	· Section en langues véhiculaires : FR, EN, DE
 
(au moins une est obligatoire)
	Oui  
	Non

	· En quelle langue(s): dans chacune des langues
	
	

	· Section dans la langue du pays hôte 
	Oui  
	Non

	· En quelle langue : français
	
	

	· Cours spécifiques de la langue de la section pour les élèves dont la langue maternelle est différente de la langue de la section dans laquelle ils sont inscrits : 
	Oui  
	Non  

	· Enseignement de leur langue maternelle aux élèves dont la langue maternelle est différente de la langue de la section dans laquelle ils sont inscrits  possible (mais aucune demande émanant des ayant droit jusqu’à présent).
	Oui
	Non  

	· par un professeur de l’école-même
	Oui
	Non

	· par le recours à l’enseignement à distance
	Oui
	Non

	· en coopération avec les Ecoles européennes
	Oui
	Non

	· en coopération avec d’autres établissements scolaires ou ambassades
	Oui
	Non

	· Offre des langues véhiculaires en L II (obligatoire)
	Oui  
	Non

	 Lesquelles : FR  X  
	
	

	 EN  X
	
	

	 DE  X
	
	

	· Disciplines enseignées en L II jusqu’à la 5ème secondaire
	Oui  
	Non

	· l’histoire et la géographie
	Oui  
	Non

	· autres:  Economie
	Oui  
	Non

	· Au-delà de la 5ème, l’histoire et la géographie enseignées en L II (obligatoire)
	Oui  
	Non

	· Offre d’enseignement d’une langue III à partir de la 2ème année du secondaire (obligatoire)
	Oui  
	Non

	· Offre d’enseignement d’une langue III avant la 2ème année du secondaire
	Oui
	Non 

	· Si oui, à partir de quelle classe : ………………………….
	
	


b) Enseignements
	· Enseignement européen jusqu’à la classe de 5ème secondaire (incluse)
	Oui  
	Non

	· Enseignement suivant les programmes des Écoles européennes pour le cycle primaire
	Oui  
	Non

	· Enseignement suivant les programmes des Écoles européennes pour le cycle secondaire jusqu’à la classe de 5ème secondaire
	Oui  
	Non

	· Enseignement suivant les programmes nationaux
	Oui
	Non 

	· Enseignement européen dans les classes de  6ème et de 7ème secondaire
	Oui  
	Non

	· Enseignement organisé en coopération avec une école européenne de plein exercice (obligatoire) 
	Oui
	Non

	· Enseignement suivant exactement les programmes des Écoles européennes (obligatoire)
	Oui 
	Non

	· Préparation au Baccalauréat européen
	Oui  
	Non

	· Options d’orientation vers une carrière ou des études universitaires organisées dans les classes de  6ème et de 7ème secondaire : Toutes les options prévues par les programmes 
	Oui  
	Non


c) Enseignants
· Qualifications

	· Les enseignants sont des locuteurs natifs de la langue dans laquelle ils enseignent
	Oui  
	Non

	· Les enseignants sont titulaires des titres nécessaires pour enseigner la discipline considérée dans le ou les pays (cas d’une langue parlée dans plusieurs pays) dans la langue duquel ou desquels ils enseignent (obligatoire)
	Oui  
	Non

	· Recrutement des enseignants
	
	

	· Le recrutement des enseignants est organisé en coopération avec les autorités pédagogiques du pays où ils ont qualité pour exercer (obligatoire)
	Oui  
	Non


NOTE: Le Conseil supérieur prévoit que les autorités pédagogiques du pays de l’enseignant vont assurer un suivi pédagogique et, éventuellement, administratif, de ces enseignants, dans le cadre d’une coopération dont les modalités restent à définir 
7. Les règles propres aux Ecoles européennes sans caractère critique pour l’agrément 
	· Possibilité d’accueillir des élèves à besoins spécifiques (SEN)
	Oui  
	Non

	· Organisation prévue d’une aide aux apprentissages (learning support)
	Oui  
	Non

	· Organisation de cours de religion et/ou de morale (souhaitable)
	Oui 
	Non

	· Si non, l’enseignement :
	
	

	· du fait religieux
	Oui
	Non

	· de l’instruction civique
	Oui
	Non


ANNEXE:

8. Liste des professeurs recrutés 
a) Cycle maternel
	Nom
	Section
	Nationalité
	Diplôme
	Date d'embauche

	1 enseignant
	Germanophone
	Allemande
	Zertifizierung und Titelverleihung zur Lerntherapeutin Fil
	01/09/2008

	-
	Anglophone
	Britannique
	Maîtrise FLE / BA international Business Studies / PGCE / Certificate of Language Teaching for Adults
	01/09/2008

	-
	Francophone
	Française
	D.E. de puéricultrice
Professeur des écoles
	01/09/2008

	-
	Francophone
	Française
	Maîtrise de Sciences de l'Education / Professeur des écoles
	01/09/2008


b) -Cycle primaire
	Nom
	Section

	Nationalité
	Diplôme
	Date d'embauche

	-
	Francophone
	Française
	Maîtrise FLE / CRPE
	01/09/2009

	-
	Francophone
	Française
	Maîtrise Droit Privé / DEUG LEA Allemand et Anglais CAPE
	01/09/2010

	-
	Anglophone
	Britannique
	B.Ed (Hons) / CELTA
	01/09/2010

	-
	Francophone
	Française
	DESCAF / CRPE
	01/09/2008

	-
	Germanophone
	Allemande
	1. et 2.Staatsexamen für das Lehramt an Grund- und Hauptschulen Deutsch, Französisch, kath. Religion
	05/01/2011

	-
	Francophone
	Française
	Master 2 en philosophie

Professeur des écoles
	01/09/2011

	-
	Francophone
	Française
	Maîtrise de Sciences Economiques/CAPSAIS
	01/09/2011

	-
	Anglophone
	Britannique 
	B. Ed degree / TEFL certificate
	01/09/2009

	-
	Francophone
	Française
	Maîtrise d'histoire / BAFD / BAFA / AFPS / Professeur des écoles
	01/09/2009

	-
	Francophone
	Française
	Licences de mathématiques Professeur des écoles
	01/09/2011

	-
	Anglophone
	Britannique
	BA Hons Spanish and French
	01/09/2011

	-
	Francophone
	Française
	BTS Commerce International / Maîtrise en marketing et management international / Professeur des écoles
	01/09/2010

	-
	Germanophone
	Allemande
	2. Staatsexamen für Grund- Haupt -Werkrealschule
	11/10/2010

	-
	Anglophone
	Britannique
	Licence Sciences politiques / PGCE
	01/09/2009

	-
	Anglophone
	Britannique
	Bsc (Hons) Sports Science / PGCE Physical Education
	01/09/2009

	-
	Anglophone
	Britannique
	B.A. (Hons) European Studies / PGCE
	01/09/2009

	-
	Francophone
	Française
	Maîtrise STAPS / BAFA/ AFPS / BNSSA / CRPE
	01/09/2009

	-
	Germanophone
	Allemande
	2. Staatsexam GH

Validation de la 2ème année de l’IUFM
	01/09/2009

	-
	Germanophone
	Allemande
	1. et 2.Staatsexamen für das Lehramt an Grund- und Hauptschulen Deutsch und Sport
	01/09/2008

	-
	Anglophone
	Britannique
	Primary Teaching /degree Jordanhill College Glasgow
	01/09/2008


c) Cycle secondaire
	Nom
	Section
	Nationalité
	Diplôme
	Date d'embauche

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française 
	CAPEPS
	01/09/2008

	-
	Francophone et germanophone
	Française
	Doctorat Histoire

DEA Allemand
	01/09/2011

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française
	IEP Grenoble, Maîtrise d’Allemand, Agrégation
	01/09/2008

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Autrichienne
	DEA en Allemand, Agrégée
	01/09/2010

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française
	CAPES enseignement religieux
	01/09/2008

	-
	Anglophone
	Australienne
	PhD in the discipline of Chemistry in the field of Biomateriams under the supervision of A/Prof
	12/10/2011

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Belge
	Maîtrise de philologie romane, CAPES
	01/09/2008

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française
	Doctorat Langue et littérature Grecques anciennes ; Agrégation Lettres classiques
	01/09/2010

	-
	Francophone et anglophone
	Française
	DESS Politiques sociales - CAPES
	01/09/2010

	-
	Francophone
	Française
	Maîtrise de Sciences, CAPES
	01/09/2008

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Autrichienne
	Maîtrise d’Education Musicale (Autriche), CAPES
	01/09/2008

	-
	Francophone
	Française
	Licence de Mathématiques, CAPES
	01/09/2008

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Américaine
	Maîtrise Civilisations, lettres et langues (LCE) CAPES
	01/09/2011

	-
	Anglophone et Francophone
	Française
	CAPES

Licence Sciences Physiques
	01/09/2011

	-
	Anglophone et francophone
	
	Maîtrise en italien CAPES
	01/09/2011

	-
	Francophone
	Française
	Licence en Sciences physiques CAPES
	01/09/2010

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française
	Doctorat de literature française, agrégation
	01/09/2008

	-
	Anglophone
	Australienne
	DEA de littérature
	01/09/2010

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française
	Doctorat ETA Sciences Physiques Agrégation
	01/09/2011

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française
	DEA en mathématiques, CAPES
	01/09/2010

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Irish
	Higher Diploma in Education (Subjects-History, English and SPHE)
	01/09/2011

	-
	Anglophone et

Francophone
	Irlandaise
	Higher Siploma in Education Français/Allemand + CAPES interne d’anglais
	01/09/2009

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française
	Licence de Géographie, CAPES
	01/09/2008

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Brésilienne
	Doctorat de Philosophie et Sciences de l’Education (Madrid)
	01/09/2008

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Allemande
	DESS Réalisation documentaire, CAPES Arts plastique
	01/09/2011

	-
	Anglophone
	Américaine
	Ph. D. History
	01/09/2009

	-
	Germanophone
	Allemande
	Doctorat Biologie moléculaire et cellulaire
	01/09/2009

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Espagnole
	CAPES externe d’espagnol
	01/09/2011

	-
	Germanophone
	Allemande
	Lehramt Sekundarstufe II
	03/11/2011

	-
	Anglophone et Francophone
	Irlandaise
	Bachelor of History, Geography and Sociology / Higher Diploma in Education
	01/09/2008

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Allemande
	Zweites Staatsexamen Deutsch und Französisch

Agrégation en allemand
	01/09/2010

	-
	Anglophone et francophone
	Française
	DEA CAPES
	01/09/2011

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française
	Master Recherche en Sciences du mouvement humain
	01/09/2011

	-
	Anglophone
	Mauricienne
	Bachelor in Arts (Mathematics)
	01/09/2009

	-
	Anglophone, Francophone et Germanophone
	Française
	Maîtrise de lettres classiques CAPES
	01/09/2011
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